
Les 85 – Antwoorden

Opdracht 1: Geef de vertaling en de uitspraak:
Ik zal het dak vernieuwen/herstellen  אֲנִי[ אֲחַדֵּשׁ אֶת הַגַּג]  [anie] achaddesh èt haggag
Tante hernieuwde de uitnodiging  דוֹדָה חִידְּשָׁה אֶת הַהַזְמָנָה  dodáh chidsháh èt hahazmánáh
Wie vertelt de nieuwsberichten?  ?מִי מְסַפֵר / מְסַפֶּרֶת אֶת הַחֲדָשׁוֹת  mie mesaper/mesapèrèt èt 
hachadáshot?

Opdracht 2: Vervoeg het werkwoord ׁשׁ, חִידֵּש  .chiddesh [pi'el] Vernieuwen, herstellen  חִדֵּ
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon
Ik (m) מְחַדֵּשׁ mechaddesh חִידַּשְׁתִי chiddashtie אֲחַדֵּשׁ achaddesh אֲנִי
Ik (v) מְחַדֶּשֶׁת mechaddèshèt חִידַּשְׁתִי chiddashtie אֲחַדֵּשׁ achaddesh אֲנִי
Jij (m) מְחַדֵּשׁ mechaddesh חִידַּשְׁתָ chiddashtá תְחַדֵּשׁ techaddesh אַתָּה
Jij (v) מְחַדֶּשֶׁת mechaddèshèt חִידַּשְׁתְ chiddasht תְחַדְּשִי techadshie אַתְ
Hij מְחַדֵּשׁ mechaddesh חִידֵּשׁ chiddesh יְחַדֵּשׁ yechaddesh הוּא
Zij מְחַדֶּשֶׁת mechaddèshèt חִידְּשָׁה chidsháh תְחַדֵּשׁ techaddesh הִיא

Wij (m) מְחַדְּשִׁים mechadshiem חִידַּשְׁנוּ chiddashnoe נְחַדֵּשׁ nechaddesh אֲנַחְנוּ
Wij (v) מְחַדְּשׁוֹת mechadshot חִידַּשְׁנוּ chiddashnoe נְחַדֵּשׁ nechaddesh אֲנַחְנוּ
Jullie (m) מְחַדְּשִׁים mechadshiem חִידַּשְׁתֶם chiddashtèm תְחַדְשׁוּ techadshoe אַתֶּם
Jullie (v) מְחַדְּשׁוֹת mechadshot חִידַּשְׁתֶן chiddashtèn תְחַדְשׁוּ techadshoe אַתֶּן
Zij (m) מְחַדְּשִׁים mechadshiem חִידְּשׁוּ chidshoe יְחַדְשׁוּ yechadshoe הֵם
Zij (v) מְחַדְּשׁוֹת mechadshot חִידְּשׁוּ chidshoe יְחַדְשׁוּ yechadshoe הֵן

Gebiedende wijs: m: ׁחַדֵּש chaddesh, v: חַדְּשִי chadshie, mv: ּחַדְּשׁו chadshoe, inf: ׁלְחַדֵּש lechaddesh

Opdracht 3: Geef de uitspraak en de vertaling van deze Bijbelgedeelten.
.הַחֹדֶשׁ הַזֶּה לָכֶם, רֹאשׁ חֳדָשִׁים:  רִאשׁוֹן הוּא לָכֶם, לְחָדְשֵׁי הַשָּׁנָה
   hachodèsh hazzèh láchèm, rosh chodáshiem: rishon hoe láchèm, lechodshe hashánáh
   Deze maand [is] voor-jullie, hoofd [van de] maanden: eerste [is] hij voor-jullie van-[de]-
   maanden [van] het-jaar. (Exodus/Shemot 12:2).
 oeveyom  (Numeri. 10:10a)  וּבְיוֹם שִׂמְחַתְכֶם וּבְמוֹעֲדֵיכֶם, וּבְרָאשֵׁי חָדְשֵׁיכֶם –- וּתְקַעְתֶּם בַּחֲצֹצְרתֹ
   simchatchèm oevemo'adechèm, oeverashe chodshechèm –- oeteqattèm bachatzotzrot  En-op-
   dag [van] jullie-vreugde en-op-jullie-feestdagen - en-jullie-blazen op-de-trompetten. 
 tiq'oe vachodèsh shofár; bakesèh, leyom chagenoe.  Blaas  תִּקְעוּ בַחֹדֶשׁ שׁוֹפָר;    בַּכֵּסֶה, לְיוֹם חַגֵּנוּ
   op-nieuwe-maan shofar; op-volle-maan, op-de-dag [van] ons-feest. Ps. 81:4, Efemeride 1279
 rosh chodèsh (maand)     רֹאשׁ חֹדֶשׁ (maand) יִהְיֶה בְּיוֹם (dag) הַבָּא עָלֵינוּ וְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל לְטוֹבָה
yihyèh beyom (dag) habá álenoe we'al kol yisrá'el letováh   Eerste [van de] maand (.....) zal-zijn 
op-dag (…..) hij-die-komt voor-ons en-voor Israël ten-goede.

Les 86– Groot of klein

Woordenschat
גָּדַל gádal [pa'al] Groeien, groter worden, toenemen. Inf: לִגְדֺל ligdol
גָּדוֹל gádol (bn m) Groot גְדוֹלָה (bn v)
gediláh (v) גְּדִילָה Groei
גָדֵל gádel (bn) Groeiend, toenemend
גֹּדֶל , גּוֹדֶל godèl (m) Grootte, grootheid גְּדָלִים gedáliem
גְדֻלָּה, גְדוּלָּה gedoelláh (v) Grootheid, eer
גַדְלוּת gadloet (v) Grootheid, grandeur, hoogmoed
גִדֵּל, גִּידֵּל giddel [pi'el] Kweken, fokken, laten groeien. Inf: (..לְגַדֵּל )אֶת  legaddel (èt)
גִּדּוּל, גִּידּוּל giddoel (m) Het kweken, groei; tumor
גִדּוּל־בָּנִים giddoel-bániem De opvoeding van kinderen
הִגְדִּיל higdiel [hif'iel] Vergroten, doen toenemen. Inf: לְהַגְדִּיל lehagdiel
הַגְדָּלָה hagdáláh (v) Toename, vergroting
מֻגְדָּל, מוּגְדָּל moegdál (bn) Vergroot, gegroeid, lang
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מִגְדָל migdál (m) Toren
zechoechiet magdèlèt (v)  Vergrootglasזְכוּכִית מַגְדֶלֶת
אֲגוּדָל agoedál (m) Duim
קָטןֺ qáton [pa'al] Klein zijn, klein worden
קָט qát (bn) Klein, jong
קָטָן ,קָטןֺ qátán, qáton (bn-m) Klein, jong, weinig
קְטַנָה qetanáh (bn-v) Klein, jong, weinig
קְטַנְטַן, קְטַנְטןֺ qetantan, qetanton (bn-m) Heel klein
qetantanáh, qetantonèh (bn-v) Heel klein קְטַנְטַנָה, קְטַנְטֺנֶה
קָטֵן qáten (bn) Kleiner wordend,

krimpend
קטֶֺן, קוֹטֶן qotèn (m) Kleinheid
קִיטּוֹן, קִטּוֹן qitton (m) Slaapkamertje, alkoof
קַטִין qatien (m) Minderjarige
קַטְנוּת qatnoet (v) Kleinheid; kindsheid
דָוִד וְגָלְיַת zèrèt, ètzba qetánáh Pink, kleine vinger זֶרֶת, אֶצְבַּע קְטָנָה
גָּלְיָת golyat Goliath
הֵיטֵב hetev (bw) Goed, wel
חָתוּל chátoel (m) Kat, poes, kater

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord גָּדַל gádal [pa'al] Groeien. De tegenwoordige tijd is 
onregelmatig. Controleer jezelf met de website conjugator.reverso.net/conjugation-hebrew.html
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) גָדֵל gádel ................ ................ ................ ................ אֲנִי

Ik (v) גְדֵלָה gedeláh גָדַלְתִי gádaltie אֶגְדַל ègdal אֲנִי

Jij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתָּה

Jij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתְ

Hij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הוּא

Zij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הִיא

Wij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Wij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Jullie (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּם

Jullie (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּן

Zij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵם

Zij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵן

Geb. wijs: m: ......................, v: ......................, mv: ......................, infinitief: לִגְדֺל ligdol.

Opdracht 2: Lezen zonder puntjes. Plaats uitspraaktekens, geef de uitspraak en de vertaling:

..........................................................................................................................…   היטבגדל וןהסוס

…....................................................................................................................................................

......................................................................................................................…  הכלב קטן מהחתול

…....................................................................................................................................................

...................................................................................................................…  איפה הוא דוד הקטן?

…...................................................................................................................................................
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מגדל חמוריםאני    …........................................................................................................................

…....................................................................................................................................................

.........................................................................................................................…  הגודל של המגדל

…....................................................................................................................................................

..........................................................................................… יש לי שני אגודלים ושתי אצבעות קטנות

…....................................................................................................................................................

...............................................................................................................…  הגודל והגדלות של גלית

…....................................................................................................................................................

Opdracht 3: Vervoeg het werkwoord גִדֵּל, גִּידֵל giddel [pi'el] Kweken, (to grow). Controleer jezelf 
met de website www.hebrew-verbs.co.il of conjugator.reverso.net/conjugation-hebrew.html
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנִי

Ik (v) מְגַדֶּלֶת megaddèlèt גִידַּלְתִי giddaltie אֲגַדֵּל agaddel אֲנִי

Jij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתָּה

Jij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתְ

Hij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הוּא

Zij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הִיא

Wij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Wij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Jullie (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּם

Jullie (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּן

Zij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵם

Zij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵן

Geb. wijs: m: ......................, v: ......................, mv: ......................, infinitief: לְגַדֵּל legaddel.

Opdracht 4, Bijbel: Geef de uitspraak en de vertaling. Waar staat het? Gebruik de woordenlijst.

............................................................…..........................................…  וַיְהִי בַּיָּמִים הָהֵם, וַיִּגְדַּל מֹשֶׁה

…............................................…............................................….....................................................

.............................................…........................................…  עַתָּה יָדַעְתִּי, כִּי-גָדוֹל יְהוָה מִכָּל-הָאֱלֹהִים 

…............................................…............................................….....................................................

.................................................….......................................…  לֵאמֹר עַם גָּדוֹל וָרָם מִמֶּנּוּ, עָרִים גְּדֹלֹת

…............................................…............................................….....................................................

......................................................…........................................…   עָרִים גְּדֹלֹת וְטֹבֹת, אֲשֶׁר לֹא-בָנִיתָ

…............................................…............................................….....................................................

.........................….......................................…  לְזֶרַע הַשָּׂדֶה וּלְאָכְלְכֶם, וְלַאֲשֶׁר בְּבָתֵּיכֶם--וְלֶאֱכלֹ לְטַפְּכֶם

…............................................…............................................…....................................................

Bronnen: en.wikipedia.org; millon;Hebrew Phrasebook and Self Study Guide, dr. Israel Palchan; 
www.  hebrewatmilah.org  ; www.hebrew-verbs.co.il.
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